
상반 
 

V/A -ㄴ/는데 
 

1) İki cümle de gerçek bir durumdan bahseder. İki cümle de birbirine zıt olmalıdır. 
 

예) 뮤한 씨는 수영을 잘 하는데 스케이트를 못 해요. 
 

예) 프나르 씨는 마음이 넓은데 에렌 씨는 그렇지 않아요. 
 
 

 

2) Bir açıklama söz konusudur. İki cümle de birbiriyle uyumlu olmalıdır. 
 

예) 태왕이는 귤을 좋아하는데 혼자서 한 상자를 다 먹을 수 있어요. 
 
 
 
 
 

V/A -지만 
 

예) 운동화는 편하지만 구두는 편하지 않아요. 
 
 
 
 

V/A -ㅂ니다만 
 

예) 품질은 좋습니다만 값이 너무 비쌉니다. 
 
 
 
 
 

V/A-(으)나 
 

-지만 ve -는데 ile aynıdır. Özellikle 문어체 ve 격식체’de kullanılır. 
 

예) 인스턴트 음식은 간단하게 먹을 수 있으나 건강에 해롭다. 

 
 

V/A-고도 
 

-고나서도, -았/었는데도. Geçmiş zaman ve gelecek zamanla kullanılmaz. 
 

예) 눈으로 직접 보고도 그 사실을 믿을 수가 없다. 
 

예) 표를 예매하고도 갑자기 일이 생겨서 못 갔어요. 
 
 



 

V/A -면서 
 

예) 상조 씨는 매운 음식을 못 먹으면서 참고 먹었다. 
 

예) 친구가 부르는 소리를 들었으면서 못 들은 척 했다. 
 
 
 

 
문법 

  
기능 

  
동사-형용사 

  
앞뒤 관계 

  
과거 

 

          

               

 

V/A-면서 1 

  

상반 
  

동사-형용사 
  

상반-상반 
  -  

           

 A-(으)면서 2  나열  형용사  겸비  -  

           

 V-(으)면서 3   행동   동사   동시   과거 X  

               

 

예) 그는 모르면서도 아닌 척했다. 
 

예) 저 식당은 맛 없으면서(도) 값도 비싸다. 
 

예) 저 식당은 맛 있으면서(도) 값도 싸다. 
 

예) 그는 밥을 먹으면서 신문을 본다. 
 
 
 

V/A-(으)ㄴ/는 반면에, V/A-(으)ㄴ/는 데 반해 
 

예) 계획은 잘 세우는 반면에(세우는 데 반해) 실천은 잘 못한다. 
 

예) 작년에 이자율이 높았던 반면에(높았던 데 반해) 올해는 이자율이 낮아졌다. 
 
 
 

V/A –(으)ㄴ/는가 하면 
 

그런 반면, 그런 한면 anlamına gelir. 

 

예) 성형수술에 대해 긍정적으로 생각하는 사람이 있는가 하면 부정적으로 생각하는 사람도 

있다. 

 

예) 정 과장은 일 처리 능력이 뛰어난가 하면 인간관계도 원만하다. 
 



N-에도 불구하고, V/A –(으)ㄴ/는데도 불구하고 
 

V/A -ㄴ/는데도, -ㄴ에도 gramerleriyle benzerdir. 
 

예) 승무원 시험에서 여러 번 떨어졌음에도 불구하고 한 번 더 도전하기로 결심했다. 
 

예) 둘이 같이 버는데도 저축을 하기가 어려워요. 
 
 
 

V/A -건마는 
 

-건만, -지만’la aynıdır. Zıtlık olması gerekir. 문어체’de kullanılır. 
 

예) 올해 초에 세운 계획은 많건마는 실천한 것이 별로 없다. 
 

예) 미안하다고 여러 번 사과했건마는 받아주지 않는다. 

 
 

Kaynak: 김진호, 이태환, 김선희, 이수연. 외국인을 위한 한국어 문법. 박이정 

 


